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Product commercial code

Code commercial du produit

Codice commerciale cosmetico

Article description

Description de l'article

Descrizione dell'articolo
Flacone 380 ml gel lavamani igienizzante alcool ˃70% vol.

P400EXTFLPL#029032

Bottle 380 ml hand sanitizing cleansing gel alcohol ˃70% vol.

Flacon 380 ml gel nettoyant hygiénisant pour les mains alcool ˃70% vol.

COSMETIC TECHNICAL DATA SHEET - FP

FICHE TECHNIQUE DU COSMETIQUE - PF

SCHEDA TECNICA COSMETICA - PF
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EN FR ITA

transparent gel gel transparent gel trasparente

transparent light yellow jaune clair transparent giallo chiaro trasparente

characteristic  caractéristique  caratteristico

Alcohol Denat.

Aqua (Water)

Propylene Glycol

Acrylates/C10-30 Alkyl Acrylate Crosspolymer

Triethanolamine

Imidazolidinyl Urea

Gel lavamani igienizzante

Color / Couleur / Colore

Categoria di mercato

Commercial name          Hand sanitizing cleansing gel

Cosmetic characteristics

Caractéristiques cosmétiques  Appearance / Apparence / Aspetto

Caratteristiche cosmetiche pH  6,8 - 7,8

Market category Skin care

Catégorie de marché Cosmétique pour la peau

Etichettatura INCI

Revision formula number

REV. 1Numéro de révision formule 

Numero di revisione formula

Technical sheet date

22/04/2020Date de compilation fiche technique

Data compilazione scheda tecnica

Product commercial code

00GI_R1Code commercial du produit

Codice commerciale cosmetico

Smell / Odeur / Odore 

INCI Labelling

Étiquetage INCI: Ingredients / Ingrédients / Ingredienti

Cosmetico di trattamento

Nom commercial     Gel nettoyant hygiénisant pour les mains

Nome commercial
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Suitable extinguishing 

media: Dry chemical, alcohol 

resistant foam, carbon 

dioxide, water spray.

Avertissements pour l'environnement éviter le rejet dans l'environnement

UFC/g - ml = units forming colonies for gram or milliliter of sample

UFC/g - ml = unités formant des colonies pour gramme ou millilitre d'échantillon

UFC/g - ml = unità formanti colonia per grammo o ml di campione

Tests microbiologiques Yeasts / Levures/ Funghi

Equipment for fire extinction /  Equipement pour 

l'extinction des incendies / Mezzi antincendio

Disposal / Disposition / Smaltimento

Test microbiologici Moulds / Moules / Muffe

Sterility control of the cultivation ground  

- - -Le contrôle de stérilité de la terre de culture

Controllo di sterilità del terreno di coltura

Various information

Informations diverses

Informazioni varie

ITA

Precauzioni ambientali evitare la dispersione in ambiente

Microbiological tests

Total bacteria loaded

Nombre de bactéries chargés

Carica batterica totale

Environmental warnings avoid the release into the environment

N/A

Preservation / Préservation / Conservazione

Storage / Stockage / Stoccaggio

Conservare il contenitore accuratamente chiuso. 

Conservare in luogo asciutto, fresco e ben ventilato 

(temperatura inferiore a 25 °C). Evitare l’esposizione 

all’umidità e l’irraggiamento solare diretto. Conservare 

lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 

fiamme libere o altre fonti di accensione. Evitare 

l’accumulo di cariche elettrostatiche. Conservare 

lontano da materiali incompatibili (Acidi minerali forti e 

agenti ossidanti)

Gardez le récipient bien fermé. Conserver 

dans un endroit sec, frais et bien ventilé 

(température inférieure à 25 ° C). Évitez 

l'exposition à l'humidité et à la lumière 

directe du soleil. Tenir à l'écart de la 

chaleur, des surfaces chaudes, des 

étincelles, des flammes nues ou d'autres 

sources d'ignition. Évitez l'accumulation 

de charges électrostatiques. Tenir à 

l'écart des matières incompatibles 

(acides minéraux forts et agents 

oxydants)

Keep container tightly 

closed. Store in a dry, cool 

and well-ventilated place 

(temperature below 25 ° C). 

Avoid exposure to moisture 

and direct sunlight. Keep 

away from heat, hot 

surfaces, sparks, open 

flames or other sources of 

ignition. Avoid the 

accumulation of 

electrostatic charges. Keep 

away from incompatible 

materials (strong mineral 

acids and oxidizing agents)

ADR - limited quantity for 

packages of less than 30Kg

ADR - quantité limitée pour les colis de 

moins de 30Kg
ADR - quantità limitata per colli inferiori ai 30Kg

Moyens d'extinction appropriés: Produit 

chimique sec, mousse résistant à l'alcool, 

dioxyde de carbone, eau pulvérisée.

Mezzi di estinzione idonei: Polvere chimica, schiuma 

alcool resistente, anidride carbonica, acqua 

nebulizzata.

Product: Do not discharge 

residues into sewers. 

Operate in compliance with 

current legislation. Entrust 

the disposal to companies / 

entities authorized to 

manage waste. The 

appropriate CER code must 

be assigned by the person 

who generates the waste.

Packaging: Empty containers 

can contain dangerous 

residues and must be 

disposed of using suitable 

methods and then disposed 

of in compliance with 

current legislation.

Produit: Ne pas rejeter de résidus dans 

les égouts. Fonctionner conformément à 

la législation en vigueur. Confier 

l'élimination à des sociétés / entités 

autorisées à gérer les déchets. Le code 

CER approprié doit être attribué par la 

personne qui génère les déchets.

Emballage: Les conteneurs vides peuvent 

contenir des résidus dangereux et 

doivent être éliminés en utilisant des 

méthodes appropriées, puis éliminés 

conformément à la législation en 

vigueur.

Prodotto: Non scaricare i residui nelle fognature. 

Operare nel rispetto della legislazione vigente. Affidare 

lo smaltimento ad aziende/enti autorizzati alla gestione 

dei rifiuti. Il codice CER appropriato deve essere 

attribuito da chi effettua la generazione del rifiuto. 

Imballaggio: I recipienti vuoti possono contenere 

residui pericolosi e devono essere bonificati attraverso 

metodi adeguati e poi smaltiti nel rispetto della 

legislazione vigente.

Transport / Trasport / Trasporto
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Informazioni tossicologiche e sanitarie

EN FR ITA

Contact with eyes

Contact avec les yeux

Contatto con gli occhi    

  Swallowing

Ingestion

Ingestione                                                   

Contact with skin

Contact avec la peau

Contatto con la pelle 

Inhalation of vapours

Inhalaion de vapeurs

Inalazione di vapori 

Immediately take off all 

contaminated clothing. 

Rinse the skin / take a 

shower. If skin irritation 

occurs, consult a doctor.

Enlever immédiatement tous les 

vêtements contaminés. Rincer la peau / 

prendre une douche. En cas d'irritation 

cutanée, consultez un médecin.

Togliersi di dosso immediatamente tutti gli indumenti 

contaminati. Sciacquare la pelle/fare una doccia. In 

caso di irritazione della pelle, consultare un medico.

Remove the injured person 

to fresh air and keep him at 

rest in a position that 

promotes breathing. In case 

of respiratory symptoms, 

consult a doctor.

Transportez la personne blessée à l'air 

frais et maintenez-la au repos dans une 

position qui favorise la respiration. En cas 

de symptômes respiratoires, consultez un 

médecin.

Sanitary and toxicological information

Trasportare l'infortunato all’aria aperta e mantenerlo a 

riposo in posizione che favorisca la respirazione. In 

caso di sintomi respiratori, consultare un medico.

Do not induce vomiting. If 

you feel unwell or swallow 

in large quantities, consult a 

doctor.

Ne pas faire vomir. Si vous ne vous 

sentez pas bien ou avalez en grande 

quantité, consultez un médecin.

Non provocare il vomito. In caso di malessere o di 

ingestione in grandi quantità, consultare un medico.

Rinse thoroughly for several 

minutes. Remove any 

contact lenses if it is easy to 

do so. Continue to rinse. 

Consult a doctor.

Rincer abondamment pendant plusieurs 

minutes. Retirez toutes les lentilles de 

contact si c'est facile à faire. Continuez à 

rincer. Consultez un médecin.

Sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere 

le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. 

Continuare a sciacquare. Consultare un medico.

Informations sanitaires et toxicologiques


